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Fédération internationale des sociétés artistiques et intellectuelles de cheminots
Internationaler Kultur- und Freizeitverband der Eisenbahner

Internationales FISAIC Festival 2018

provisorisches Anmeldeformular
(zu senden von der teilnehmenden Gruppe über den teilnehmenden Landesverband an den Veranstalter)
provisional registration form
(to be sent by the participating group through the participating national association 
to the organizer)
formulaire d'inscription temporaire
(envoyer du groupe participant via l'union nationale participant à l'organisateur)
Name der Veranstaltung / name of event / nom d‘événement: FISAIC Festival 2018
Land / country / pays:  Österreich / Austria / Autriche Ort / place / lieu:  Wels  
Datum / date:  06. – 09. 09. 2018
zurückzusenden an / return to / retourner à: 
Peter Kronewitter, Aignerweg 11, 4048 Puchenau, Österreich
fisaic-festival-2018@outlook.at 
bis spätestens / not later than / au plus tard: 31. 03. 2017
1. Landesverband / country / pays:      
2. Art der Gruppe (Sparte) / type of group (style) / type de la groupe (division):      
2. Name der Gruppe / name of group / nom de la groupe: 
     

www.     
3. Kontaktdaten des Verantwortlichen der teilnehmenden Gruppe /
contact details of the responsible person of the participating group /
les détails de contact du représentant de la groupe participant
Name / name / nom:      
Vorname / first name / prénom:      
Anschrift / address / adresse:      
Land / country / pays:      
Telefon:      
E-Mail:      
5. Kurzbeschreibung der teilnehmenden Gruppe (mit Farbfoto als Beilage) /
short description of participating group (attached colour photo) /
description de la groupe participant (avec photo en couleurs ajointe):
     
6. Kinder- / Jugendbetreuung (altersgestaffelt) erwünscht für       Personen
Children / youth care (age graded) wanted for       persons
Supervision d’enfants / jeunesse (âge graduée) préferé pour       personnes

Kinder- / Jugendaktivität 

 FORMCHECKBOX 
 mit der Gruppe

 FORMCHECKBOX 
 gesondert
Activity children / youth 

 FORMCHECKBOX 
 in group integrated
 FORMCHECKBOX 
 extra
Activités d’enfants / jeunesse 
 FORMCHECKBOX 
 avec la groupe

 FORMCHECKBOX 
 séparément
7. voraussichtliche Gesamtanzahl der Teilnehmer (inkl. Busfahrer und Begleitung) / expected total of participants (incl. bus driver and accompanying persons) / nombre total de participants attendus (incl. chauffeur et des accompagnateurs):



      Personen, davon       Aktive (inkl. Funktionäre / functionaries / fonctionnaires) und       Begleitung / companions / accompagnement
8. Aufteilung dieser Anzahl auf Einzel-, Doppel- und Mehrbettzimmer / 
number of persons in single / double / multi-bed rooms /
nombre de personnes dans les chambres simples, doubles et à plusieurs lits:

Einzelzimmer / single / simple:
      Personen
(+ 50 % Zuschlag / surcharge / supplément)
Doppelzimmer / double / doubles:
      Personen
Mehrbettzimmer / multi-bed / plusieurs lits:       Personen 
(      männlich / male / mâle / male,       weiblich / female / femelle)

Gewünschte Preisklasse / desired price category / niveau de prix souhaité:
 FORMCHECKBOX 
 **** (360,- € p. P.)
 FORMCHECKBOX 
 *** (300,- € p. P.)
 FORMCHECKBOX 
 ** Jugendherberge / hostel / auberge (240,- € p. P.)


9. voraussichtliche Anzahl der auftretenden Akteure

 (z. B. Stärke des Orchesters/Chores/der Folkloregruppe, 

z. B. wegen Bühnenbestuhlung und Notenpulten)
expected number of actors

 (e. g. volume of orchestra/choir/folklore group, 

e. g. wegen Bühnenbestuhlung und Notenpulten)
nombre d‘acteurs apparaissants attendus

 (p. ex. nombre de musiciens/chœur/folklore, 

p. ex. pour les sièges de la scène et des stands de musique) :

      Personen

10. voraussichtliches Transportmittel / expected kind of transportation / mode de transport attendu:
 FORMCHECKBOX 
 Bahn / train

 FORMCHECKBOX 
 Bus

 FORMCHECKBOX 
 Flug / plane / avion
11.
Besonderheiten, Wünsche (z.B. Technik, Klavier für Chorbegleitung, …):
Specials, desires (e.g. technology, piano for choral accompaniment, ...):
Caractéristiques particulières, des demandes (par exemple, des détails techniques, accompagnement au piano pour chœur, …):
     
Für die teilnehmende Gruppe / den Landesverband:

     , am      

(Ort)


(Datum)

.....................................................................


(Unterschrift / signature)

Diese provisorische Anmeldung wird verwendet für die Reservierung der Zimmer und die Gesamtplanung des Festivalablaufs. Im Sommer 2017 wird mit den einzelnen Gruppen der Detailablauf vereinbart (Auftritte, gemeinsame Aktivitäten, Freizeit, genaue Ankunft und Abreise, …) und das endgültige Anmeldeformular gesendet, in dem verschiedene Details definiert werden.
This provisional registration form is used for the reservation of rooms and the general planning of the festival. In the summer of 2017, the individual groups will be informed of the detailing process (number and kind of performances, common activities, leisure time, exact time of arrival / departure, special wishes, ...) and the final registration form will be sent, in which various details will be defined.

Cette application provisoire sera utilisée pour la réservation de chambres et la planification globale du processus du festival. À l'été 2017, on va s’accorder avec les groupes différents sur la séquence détaillée (nombre et type de présentations, des activités communes, loisir, heure d’arrivée et départ exacte, …) et on va envoyer le formulaire d'inscription définitive pour définir les des détails différents.
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